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BUPAKEHHA KIVIBKICHUX CHIBBIITHOHIEHDb

InTepiinrsanbHi acnekTu (pa3eooriYyHMX OAUHHMIL B AHIJIOMOBHOMY Ta
YKPaAiHOMOBHOMY JHCKypcax (Ha Marepianxi yuciaiBHMKIB) (Illsauko
Csimnana Onexciiéna).

CraTtyc KBAHTUTATHBHOCTI Y ceMaHTHYHOMY npoctopi (hapanosa Csimaana
Bonooumupiena).

KinbkicHi eTiogu y ciioBHuKYy (I anacea Cabina, lllepouna Anacmacis).
Hegepo6aJika vs kisibkicTs (€2oposa Onecs lsaniena).

Mapkepu BeJIMKOi Heo3Ha4YeHoi KinbkocTi (Yepurox Hina leanisna).

Hapuna uncaiBanka (Cenuenko FOnis).

IIpeameTHmii eTan YucaiBHUKIB (I openko Bikmopis).

®dyukuii  ymcaiBHukiB  (birtvuenko  Temsma, Kanvuenxo  Kamepuna,
Heuunypenxo Jlinis, Ilpoxonie Ipuna, Tepewenko Anna).

AL’ ekTUBHI yncJiBHUKH (1 0bponioze Mapuna).

HacrtynHe uyno unciaiBHuKiB: ppa3zeodiorizanis (Kpusuenxo [apuna).
JlekcnuHi napaJesi yncjaiBHUKIB aHriicbkoi MoBH (I/leuxosa Kpucmuna).
CrnoJsyyyBaHicTh YHCIAIBHUKIB (/[asudenko Anina).

Cara npo 3a0yty aBoiny (/lonaxog Liis).

Cara npo MoBY, My3MKY Ta 4ucia0 (bykama Mapuna Bonooumupisna).

Crartyc uudp y pexaamuomy tekcti (Pesa Hamanis Cepeiigna).

Hapuna nenymeparusiB ([Llymenxo O. A. ).

Bba3osi moaeai nenymeparusiB (Koowcywrxo Inona, Kogsanenko FOnis).
HMenymepatuBu Alone, Only (3asayvkuti Banepiti, Menwyn FOnis, Cunsagina

lapuna, Tapacenxo Onez).



BUPAXKXEHHA KUIBKICHHUX CHIBBIZIHOHIEHD

1. IHTEPJIHI'BAJIBHI ACIIEKTHU ®PA3ZEOJIOI'TYHUX OAUHUILb B
AHTJIOMOBHOMY TA YKPATHOMOBHOMY JJUCKYPCAX
(Ha MmaTepiaJi YNCITIBHUKIB)

(Illeauxo Ceéimnana Onekciiena)

dpazeosnorisa — 11e KOHJICHCOBaHUMN JOCBI comiymy [2; 3; 4; 5; 6; 8], MuHyse ta
Cy4acHE SIKOTO BIIJIYHIOEThCA Y (paseosoriunux oguuHuilsx (@O) MOBH OpUTiHAIY Ta
TpaHCISITOpa. YHIBEpcaTbHUM € Te, o PO KOpeTodnX MOB BCTYNAIOTh y ABOOIM HE
TITBKH 3 BUXITHUMHU CHHTAaKCUYHUMH CTPYKTYpaMHU, ajie i Y «CMEPTEIbHUHN MOETHHOKY
3 ycrajneHow (paseosioriero [3, c.68]. @paszeosorist K NPOMIKHHUIA piBEHb MepedyBae
Ha BEKTOpax JIEKCHMKO-CeMaHTH4Horo piBHA [1; 2; 4; 5]. Y KoXHI MOBiI € CTiiiKi
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, SIKI 32 3MICTOM Ta CHHTAaKCHMYHOIO (PYHKII€I0 PIBHO3HAYHI CIIOBY.
HamionanpHuii  komoput ¢pa3eosioriaMiB 3 YUCTIBHUKOM (00’€KT TOCIIIKEHHS)
CIIPUYMHSIE TIEBHI NePeKIIaIallbKi TPYAHOII (MMPEAMET JTOCTIIHKEHHS).

®pa3eonoriyii  OJUHMIN 3 YUCTIBHUKOM - DO(4) gk BTOPUHHI OJUHUII
pPENPE3eHTYIOTh BIAXWJICHHS BiA TPAAMINIAHOI CTPYKTYpH Ta CEMAHTHUKH BUXIJTHHX
CJIOBOCIIONIyYeHb. BHBUEHHS TOBepXHEBOi Ta riIMOMHHOI cTpykTyp DO(U) €
aKTyalbHUM 3 OIJISIy HAa ChOTOJACHHY BaroMiCTb KOTHITHBHUX JOCHIIKCHD,
EKCIUTIKAIIII0 XapaKTepy AIEBOCTI JIOACHKOTO (hakTopy. Y MOMIICKCEeMHIN reTeporeHH1n
CTPYKTYP1 MOCTIMHO MPOTUCTABISAIOTHCS y3yaiabHa (hopMa — OKa3lOHAIbHIN, JOCIIBHUN
nepeKiaag — IMepeKiaay-KOMeHTapy, 00 €KTHBHA OIllHKAa — CyO’€KTHBHIM, BHXITHA
CTPYKTypa — TOXIiJIHIi, TEPBUHHI OJWHHII — BTOPUHHUM, HEUTpajgbHA JIEKCUKA —
EKCIPECUBHO-EMOIIIMHIN, HaIlOHAJIbBHUN TMJacT — TPaHCHAI[IOHAIBHOMY  TOIIO.
Posmiznanus koraiTHBHOT Baromocti @O(4) € BeIbMU aKTyalbHUM IS 1X aJIeKBATHOTO
BIITBOPEHHSI y MoBax-TpaHciaaropax. ®O(4) npuramMaHHa MOBHA YCTaJEHICTb,
dbopmanbHa Ta CEMaHTHYHA LUTICHICTH [9]. 3a3HaueHl OJUHMII HaleXaTh JO MOBHHX
KOHCTPYIOBaHb 3 BIJIMOBIJIHOIO CTPYKTYPOIO, CEMAHTHKOIO Ta mparmaTtukoro [9]. Ha
BI/IMIHY BIJI 3MIHHMX CJIOBOCIOJYYEHb Il TMOJIJIEKCEMHI OJWHUII TMO3HA4YeHI

OIMOJSPHICTIO — BIJKPUTI TpoIlecaM KOHBEPTEHINI Ta JUBEpreHilii. PeTpocrnekTuBHO



®O(49) TOKIIOTH A0 BAJTOPATUBHUX 3HAKIB, IO BIIrpaid 3HAYHY POJIb B OMOBJICHHI
KUIBKICHUX O3HaK HaBKOJUIIHBOrO CBITY. OToueHHss PO(u) cnenudidyHO BIUIMBAE HA
CEMAaHTUYHE  HAMOBHEHHSA  YHWCIIBHHUKIB. AJIFEpEHTHHX  KOHOTalli, 30Kpema
HaI[lOHAIBHO MapKoBaHuX [3, c.68], HaOyBaroTh @O(4) y mpolieci eTHIYHOT aKOMOAAIIii.
[Top. amep. ®O(u) the old thirteen «crapuii aepxxapuuii npanop CILIA», two bits «
MoHeTa B 25 1eHTiB», a long bit «moHera B 15 mentiB», a short bit «monera B 10
nentiBy. Ilepeknan 3azHaueHux DO(4) HE € aAUTHUBHUM BIiATBOPEHHSM 3HA4YCHb
KOMITIOHEHTIB. llepeknananpbki BapiaHTH MpEnapyroThCsl IMOUIYKOM E€TUMOJIOTTYHHX
BUTOKIB JIEKCHKATI30BaHUX OJMHUIIb, 1X KOPEJSINEI0 3 peaJbHUMU / 1ppeaTbHUMU
noaisimMu, apredakramu, Midamu, sereHgamu Tomo [7]. Tak, morinaHacbka MOHETa
plack “4 nencn» O0yna y Bxutky B XV — XVI cr., ii He3HayHa BapTICTh MOCTYKHUJIA
MoTuBali€ero s nosiBu PO(4) two and a plack «apid’a30k», «apiOHI rpomri» [1].

Cemantuka @O(4) 3a3BUYail AETEPMIHYETHCA 3HAUYCHHSIMHU BUCXITHUX OJUHUII.
[To3HaueHHs JIOACH, iX €MOIlM 3a KUIBKICHUMH O3HaKaMH CTajJ0 MOBHOIO TPaJHIIIEIO.
[lop.: the upper two hundred —‘BepxiBka”, “enita”’; one dollar a year man — “noauna,
dKa Mpalioe Ha JEpXaBHIM Ciyx01 3a CUMBONIYHY IaTy”; fo feel like a million
—“mouyBaru cebe mpekpacHo”; to go like sixty — “HeCTHCH MOAYXY, CTpUIo0”. DO()
the seven Sisters — «cy3ip’s Tiabplis» 3a JETeHAOI0 MO3Hauana “civ douox Amaamma i
Inetionu”. YUCHIBHUK Seven € BEIIbMHM NOMYJSIPHUM Ha (Ppa3eoyIoriuHOMY IPOCTOPI.
[lop.: auru. seven wonders, seven deadly sins, seven-leaqued-boots. 3 4acoM KUTbKICH1
CEMHU BHCXIJHUX OJIMHMIL TOCTymnawThes sKicHUM; DO(4), MoaudIKyIOUYUCH,
30arauytoTbcsi HOBUMH obOpazamu. Ilop.: ®O(u) there are one or two traders — “nBa
HE3ToJHI MK coboro crerianicra.” CeMaHTUYHI 3MIIIeHHs (Pa3eoJoTIYHUX OUHUIIb,
ix MeraopuuHi €KCcraHcii, nepedpasu Ta PECKPUNTH € MOKA30BUMU JUISl XYAOKHBOTO
AUCKYpCy. AJEKBaTHUI TMepeKiaa NpernapyeTbcsi OCMHUCICHHAM (hpa3eosoriyHOro
KOHTEKCTY, KOTHITUBHUM JIOCBIJIOM HOCIiB KOPETIOIOUYHNX MOB.

®O(4) — ue JeKcuKaizalis 3MIHHUX CJIOBOCIONIy4YeHb. CHIIBHICTh TOBEPXHEBOI
CTPYKTYPH KOPEJIIOIOYUX CIOBOCIIONIYYEHb HE Tepedayae TOTOXHOCTI iX 3Mmicty. [Top.:
aHrII. one of those days (only in reference to the future), some day, some time or other,

»

some of these days later, “tiumu qHsSMU”, “He3abapoM, KOIU-HEOYAL . OOpa3u mapemii

y MOBaxX OpHTiHANy Ta TPAHCIISATOPA MO3HAYEH] SIK KOHTPYEHTHICTIO, TaK 1 IEBIAIlIEIO.



ITop:
auri. - One scrubbed bushel sheep will yxp. Odna napwusea sisys ecio omapy
mar a whole flock, Syn. no2aHumo.
One rotten apple decays the bushel; the Bio 00nozo s61yKa eco 8i3 32HUE,

rotten apple injures its neighbours,

- Two cats and a mouse, Syn. Jlsa 6eomedi 6 o0OHili Oepno3i He

Two wives in one house, AHCUBYMDL, 08A KOMU 8 OOHOM)Y MIWKY He
NOMUPSAMbCSL,

- Two in distress make sorrow less B eypmi i cmepmov ne cmpawna [1].

[ToBepxneBi ctpyktypu PO(4) BIAKPUTI A0 3aMILIEHHS, IO 00’ €KTUBYETHCS
HasBHICTIO CHHOHIMIB, aJOHIMIB. Y JeKcHKorpadiuHUX JpKepenax HyMepalbHI
KOMITOHEHTH MOXKYTb 3aMiHIoBaTUCs a0o nponyckatucs. [lop. anrn. One today is worth
two tomorrow, Never do tomorrow what you can do today; Never put off till tomorrow
what you can do today. — yxp. He sioknaoail na 3asémpa me, w0 Cb0200HI MONCHA
3pobumu, okaad He tide Ha nad, auri. One bird in hand is worth two in the bush — yxp.
Kpawe cunuus 6 pykax, nidxc sicypasens 6 nebdi, auri. Seven cooks spoil the broth — poc.
YV cemu namex oums 6e3 ena3zy.

®O(4) yTBOPIOIOTH CEKTOP BTOPUHHOI HOMIHAIlli, KOPEIIOIOTh 3 KOHOTATUBHOIO
JIEKCUKOIO, OMOBJIOIOTh €THowapM HociiB MoBH. ChouibHicTe puc DO(w) vy
KOPEJIOIOYUX MOBax YMOXIIMBIIOE 1X OCMHUCIICHHS Ta TepeKyiajl IMaHEHTHUMU
3aco0aMu 1UTLOBOT MOBHU. OOJraTopHUM TIpU IIbOMY € 30epexkeHHs 3Mmicty DO(u),
(baKkyTbTaTUBHUM — JICKCUKO-CHUHTAKCUYHUX Tapayieieid. Y CeMaHTHYHIA CKapOHHII
31CTaBJICHUX OJMHHMIIL 30€piraeThcs KOTHITUBHMU MOCBiA. Bimomo, mo ®O(4) y cBoilt
eBOJIIONIi 001iMar0Th NEPBUMHHI Ta BTOPWHHI 3HaKu. BuxigHi (IepBUHHI) HyMepaibH1
cinoBocnionydeHHst (HymC) nekcukami3yroTbCsi y BTOPWHHI, TOXiAHI (Ppa3eosnoriuxi
CIIOBOCTIOTYYCHHsI. Y HOBOYTBOPEHHX, CEKOHJIAPHUX OJMHHMIIAX KiJIbKiCHE HATIOBHEHHS
MOAU(IKY€ETHCA B AKICHE a00 CyOCTaHTUBHE.

OOpa3oTBOpYl TMPOILIECH CHPUYMHSAIOTH TOSBY OMOHIMIYHHUX CHHTAKCUYHHX
(Bux1gHUX) Ta (hpa3eosioriyHuX (MOX1THUX) CIOBOCIIONYUYEHb, IO € 6a3010 KPEaTUBHUX
MOIIYKIB TepeKIaganbkux ekBiBaieHTIB. CTpykTtypHi exBiBaieHTH DPO(4) y MOBI
TpaHCISITOPa MOXKYTh OyTH TOBHUMHU 200 YaCTKOBUMH (TIpU 30€peKeHH1 MparMaTUIHUX

IHTEHIIIN).



ITop.: anrm. YKD.

two dogs over one bone seldom 0som cobakam OOHi€Ei KicmKu He nodinumu,

agree, HeaaliHo,

in two twos, HiKonu,

when two Sundays meet together, O0eKinbKa,

two or three, Yomupu CMOpPOHU csimy,
four corners of world, 30 00UH pas,

at one time, 6ymu cobi Ha ymi,

to know how many beans make five, 3HaMu AK c80i N’ame nassuyis.

to have smth at finger tips.
AnekBaTHICTh nepekiiany @O(4) 00’ €eKTUBYETHCS aHATI30M 3a3HAYEHUX OJIMHUIID

y MOBI opuriHaizy Ta Ii1boBOoi MOBH. BuByenHs mnomiacnektHocti DO(u) nae
MO>KJIUBICTh OCMHUCIIUTH €KCIIPECUBHO-EMOIIIHI TIOTEHIII1 YNCTIBHUKIB, 1X CEMAaHTHYHE
HABAHTAXKEHHS, PETPOCHEKTUBHE OYyTTS Ta cydacHe (QyHKIIOHYyBaHHS. CeMaHTUYHUUN
KOHTHHYYM @O(4) KOHACHCOBAaHO BIJOOpa)ka€ NUISIX CTAHOBJIECHHS HYMEPaJIbHOTO

IUTACTY JIEKCUKH, 11 00pa30TBOpUY, aJallTUBHY MOXJIMBOCTI MOU(IKAaIIii.

2. CTATYC KBAHTUTATUBHOCTI Y CEMAHTUYHOMY IIPOCTOPI

(bapanoea Ceéimnana Bonooumupiena)

KinpkicHI CHiBBITHOIICHHS MarOTh BaKJIWBE 3Ha4YeHHsA B cuctemi mMoBU. CyThb
MOBHOTO SIBUII[a HEMOXIJIMBO PO3KPUTHU, SIKII0O BOHA HE BHUPAKEHA KIUIbKICHUMHU
CHIBBIJHOIIEHHSIMHU, JOCUTh OO'€KTUBHE Yy3araJlbHEHHsS MOXKHA OTpUMAaTH JIUIIE
CIIUPAIOYNCh HA KUIbKICHI 3B’s3ku. Hampukiiana, yacTora meBHOT MOBHOT OJMHMII - 1€
HE MPOCTO KUIbKICHA XapaKTePUCTUKA MOBHOTO ()€HOMEHA, & BAXKJIMBUM MOKa3HUK HOTO
AKICHOT CTOpPOHH. IIOHATTS SKICHOrO Ta KUIBKICHOIO acCIHEKTIB JIIHTBICTHYHOI
CEMAHTUYHOI CTPYKTYpPH BBOJSITHCS B rajly3i CEMacioJIOTYHOIO Ta OHOMACIOJOTTYHOTO
JIOCJIIKEHb.

CeMmaHTHuHE TOJIe - 1€ 00 €AHAHHS HABKOJO SJIEPHOTO €JIEMEHTa CIiB, LI
nepeOyBarOTh Y CHHOHIMIYHUX CTOCYHKaX 3 HUM Ta 3 OJJHOKOPEHEBUMH HOMY CIIOBAMU,
TOOTO MOB'SI3aHUX 3 SAPOM OMOCEPEIKOBAHO. B 1mosie BXOIATH 1 CIOBA, MOXiAHI BT yCiX

BHINE3raJaHUX OJIMHMIb, & TaKOXK BIJMOBIIHI CIOBOCIONyYeHHS. Bci 11l emeMeHTH B



pi3HIM Mipl MICTSITh 3HAYCHHS SACPHOTO eJleMeHTa. bepyun 1m0 yBarm cKiajn
(YHKIIIOHATLHO-CEMAHTUYHUX  TOJIB  KBAHTUTAaTUBHOCTI,  KBAJITATUBHOCTI  Ta
JIHTBICTUYHY TPAJUIII0 TIYMAau€HHS MOBHOTO TOJISI, SIKa TMOJISITA€ B TOMY, 110 MOBHI
MOJISI YaCTKOBO HAIIIAPOBYIOTHCS OJIHE HA OJIHE, YTBOPIOIOUM 30HU TOCTYIOBHX
Mepexo/iiB, MOXHa 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO MOPSIKOBUM YHCITIBHUKAM 1 BIJHOCHUM
MPUKMETHUKAM - HYMEpPAaTUBHHMM JepuBaTam Tuiy double, treble, three-part, two-
tongued, first-class TpUTaMaHHE KIJbKICHO-SKICHE 3HAYEHHS, OCKUIBKA BOHU
pO3TalllOBaHl B 30HI MEPETHHY JIBOX 3a3HaueHuX moiiB. Lli oauHuIll BXOASITH A0
nepudepii T1eKCUKO-CEMaHTUIHOTO MOJIs KUIBKOCTI 1 € HOCISIMH 03HAKH TOYHOI'O YHCIIa,
o nepenaeTbcsi Ha MopdemMHoMy piBHI. Cepen HUX MOXKHA BHUAUIMTH JIBI TPYIH:

adikcanbhi noxingHi (double, octagonal) Ta ckimanni cnoBa (two-appartment, first-rate,

third-class). ¥ an'ekTUBHO-HyMepadbHUX CKJIQJHUX OJWHHUIIb TBIPHUMU BHUCTYHAIOTh
MOBHI OCHOBH CJIIB, SIK1 CIIBBIJTHOCSTHCS 31 CIIOJYyYCHHSIMHU, MMOOYOBAaHUMHU 32 THUIIAMHU
MiAPATHOTO 3B’A3KY. IX CIOBOTBIpHY CTPYKTYpY CKJIajJalOTh MiHIManbHO JBa
KoMIioHeHTH. OcTaHHIA KOMIIOHEHT - 11€ iIMeHHUKOBa ocHoBa. ll{ogo mepmioro, To, K
MOKa3y€e MaTepian JTOCHIIKEHHS, BIH NPECTaBICHUM:

a) KUTbKICHUM YHUCJTIBHUKOM a00 HyMEpaJIbHUM CIIOJYyYCHHSM, Hampukian: My
three-day journey was almost over (Lee).

0) MOPSAAKOBUM YMCIIBHUKOM, HaNpUKIad: It was a tawdry affair, all Cupidas

and cornucopias like a third-rate wedding-cake (Wilde).

3. KUWIBKICHI ETIOA Y CJIOBHUKY

(I'anacea Caobina, lllepouna Anacmacis)

VY nexkcuxorpadiuHomy xepeni 3apeectpoBaHo 820 IMEHHUKIB 13 CEMOIO
KUIBKOCTI, 13 HUX: 93 — ciioBa Mipu Ta Baru (pound, dram), 89 niunnbHux ciiB (dozen,
score, pair), 143 numen3ioHanbH1 onuHuUIl (length, depth), 143 HOMIHAIlI KOHTEHHEPIB
amopuux peueit (bowl, barrel, sack),143 nominauii nopraTuBHUX BenuuuH (bite, sip,
gulp, share), 119 no3HadueHb TpynoBUX MHOXHUH (audience, crew), 33 TeMmopaabHHUX

imeHHuku (lifetime, mouth, span), 65 HOMIHAIIN cyKuecuBHOCTI (December, Friday).



Cepen KBaHTHUTATUBHUX IMEHHHKIB BUOKPEMIIIOIOTHCS TMapajien TUmy couple, brace,
span, pair, ell.

CnoBo span €TUMOJIOTIYHO I[I03HAYa€ BIJCTAaHb MIXK BEJIUKUM Ta BKa31BHUM
MaJbISIMU, 3T0JIOM BOHO 30arauyeThCs 3HAUCHHAM “‘ynpspk”, “mapa”. Hampukmnanm: a
span of good horses;, another span. CioBO couple TPOUILIO CXOXY EBOJIOIIIO.
CnouaTky 1€ CJI0BO MO3HAYalIoO ‘3B 430K, “IPHUCTOCYBaHHs A TBapuH . Hanpuknan: a
couple of rabbits, double couple, couple of dollars. CnoBo pair Bkazye Ha mapy
cymixkHux apredakrtiB abo moxaei. Ilop.: a pair of gloves, a pair of shoes, a pair of

eyes, a happy pair.

4. HEBEPBAJIIKA vs KVIBKICTb

(€Ez2opoea Oneca leanisna)

Binome anrmiiiceke nipuciiB’st Actions speak louder than words NiiCHO cX0Xe Ha
MpaBly: YHUCJIEHHI JOCTI/UKEHHS JIOBOJATh, M0 Onu3bko 60-80 % 3aranbHOi
iH(bOpMaIlii, MO COPUINMAETHCS JTIOAUHOI0, TPAHCIIOETHLCS HEBEpOATHLHUMHU 3ac00aMu.
BaxxnuBuM yCBIIOMIICHHSM JJII Cy4acHOI KOTHITUBHO-JAMCKYPCHBHOI IMapagurMH Y
MOBO3HABCTBI € T€, 10 HeBepOallika CIIyrye He JIMIIE JUIsl BUPAKEHHS €MOIIii, 3BUYOK
Ta TMCUXIYHUX CTaHIB JIOJIMHM, a ¥ mepenayl 3Hauymioi iHpopMmaiii, SKO € 3HaYeHHS
kuibkocTi. OnHa 3 HAWNOBHIMMX KilacHQiKaliii CUCTEMU HEBEpOAIbHUX KaHaIB
KoMyHiKkarlii Oyna 3ampomnonoBana [.€.Kpeimminom y monorpadii «HesepbanpHa
cemioTuka». KinbkicTh, SK YHIBEepcallbHa OHTOJOTIYHA CYTHICTh, IM3HAETHCA 1,
BIJIIIOBIJTHO, 00’ €KTUBYETHCS HA BEKTOPaX TOYHOCTI, TPUOJU3HOCTI TA HEBU3HAYEHOCTI.

Kinecuuni (;3xecTOB1) MapKepH AEMOHCTPYIOTh MO3UTHUBHY JWHAMIKY €KCIUTIKAI[]
KBaHTUTATUBHUX 3HaueHb. JKeCcTH 3 HyMepaTUBHUM 3HAYCHHSIM MOXHA 3YCTPITH Yy
JiTeH, AKl 1€ HE OCBOUIM TEXHIKYy JI4OM 1 MOXYTh CBIM BIK MOKa3aTH JIMIIE «HA
MaJBISIX»; a00 KECTH JEeMOHCTpaIlli KUIbKICHOTO MIPaxyHKY 3 3arMHaMH MMaJIbI[iB PYK.
VYHiBepcaIbHUM aNpPOKCUMATHBHUM JKECTOM € KOHTUHYAJIbHUH IKECT MpubiusHoO:
pIBHOMIpHE TIOKa4yyBaHHS KHUCTIO PYKH 3  PO3YEHIPEHUMH  MaJbIIMU Y
TOPU30HTAIBLHOMY TIOJIO’KEHHI KOPEIO€ 31 3HAYEHHSIM KUIBKOCTI, SIKE YTOYHIOETHCS

BepOAJIbHO HA CUTYaTUBHOMY piBHI. Hallmpium apceHaaoM KUIbKICHUX MO3HA4Y€Hb Y



CHUCTEeMI KIHECHYHHUX 3ac00iB € HOMIHAIll «pO3MHUTOI» KUIBKOCTI — HEBU3HAYEHOI, SKa,
3a3BMYal, KOpEII€E 3 TapaMeTpaMH SIKOCTi, OIlIHKH, 1HTEHCHUBHOCTI, OIlIHKH TOIIIO.
Hanpuknan, ’xect, Kojiu JIOJIMHA Kiajae co0l majblli 0 poTa, O3HA4Ya€e II0 BOHA
3HAXOJUTHCS Y CTaH1 CUIBHOT MPUTHIYEHOCT] (1IHTeHCH(IKAIlII O3HAKH).

3aranbHOBIIOMI XKecTu thumbs up Ta thumbs down € noka3HUKaMu cy0’€KTUBHOI
akciojoriyHoi omiHku cutyaiii. [Ipu oMy HEBepOATEHO MOXKE MPOSIBIISITUCS Tpajiallis
IIUX OITIHOK 3 3aJy4CHHSM 1HIIMX Bi3yaJbHHUX Ta aydlalbHUX TEXHIK.

IHoni, HeBepOanbHUN MapKep akTyali3yeThbcsi BepOaaizoBaHOO (PopMoro, Hamp.
KECT PYKOI, IO JEMOHCTPYE KUIBKICHUHA pPIBEHb, 00’ €KTUBYETHCS KOHTEKCTOM —
3aronoBkoM Geithner says China has done "very little" on yuan, 3 sKoro crae
3pO3yMUINM, 1110 JAHHUM JKECT CHIJ IHTEPIPETYBATH SIK «HU3bKUI PIBEHBY» («MaJIo»).

Taxkum urHOM, aKTyamizaiis KUIbKICHUX 3HA4eHb BiAOYBA€ThCS Ha BepOaTbHOMY
Ta HeBepOANbHOMY pIBHAX, SKI, SIK NPaBWIO, Y KOMYHIKATUBHOMY KOHTHHYYMI
JOMOBHIOIOTH OJIUH OJTHOTO.

IcHyBaHHST BeNMKOi KUIBKOCTI JIEPUBATIB aJ €KTUBHO-HyMEPAIBbHOI MPUPOIU
3yMOBJIGHE THM, IO OIMK4Ye 3a BCE JO KOTHITUBHOTO TPOCTOPY 4YHCIAa B
JaCTHHOMOBHOMY MeTa-(ppeiiMi 3HAXOIUThCS KOTHITUBHHM MPOCTIP CTAaTUYHOI SIKOCTI
NpeaMeTa, SIKU € HOMIHATUBHOIO 043010 KJacy MpUKMETHUKIB. O3Haka "MpPOTSHKHICTh
pocTopoBoi ¢GopMmu", 3akiajeHa B YKCIO, BiAiHMIUIA caMe BiJl 00JacCTl CTaTUYHHUX
MPEMETHUX BIACTUBOCTEM.

BinMiHHOIO PHCOIO0 KIJTBKICHO-SKICHUX JIEKCEM € YITKO BUPaXEHUI BTOPUHHHI
XapaKkTep: BOHU CHPUHUMAIOTHCS HOCIAMH MOBH SIK OJUHUII 3aJekKHI, CEMAaHTHYHO

[10B’s13aH1 3 BUX1IHUMH.

5. MAPKEPH BEJIUKOI HEO3HAUEHOI KIJIBKOCTI

(Yepniox Hina leaniena)

KinbkicTh SIK OO’€KTMBHA pEaNbHICTh OTOYYIOUOIO CBITY BiI0Opa)KaeThCs
NUISIXaMU Ta 3ac00aMu, 110 HOCATh 1HIUBIIyaTbHUIN XapaKTep y KOXKHiH ICHYI0Yiil MOBI.
I'pymny Takux 3aco6iB B aHTJIIHWCHKIM MOBI CKJIQJIalOTh JIGKCHYHI JIIMITaTUBHI OJWHHUIII,

3/1aTHI penpe3eHTyBaTU MOTEHII1aJl HEO3HAYEHOI MHOXXUHHOCTI. BigHOIIEHHST MOBLS 710



MOHATTS  0araTOYMCENbHOCTI HOCUTh CYO €KTHBHHMM XapakKTep 1 BiIOOpaKaeThCs B
aHTJINACHKIA  MOBI  MOEAHAHHSAM  3JIYYBaJbHOTO IMEHHMKa 3  JIIMITaTOpamu
KBaHTUTATUBHOTO IUIAHY 3 IHTEPEHTHHM 3HAYCHHSM «0Oarato». HallBUIly CXOIWHKY Y
rpajiaiifHii 1mKax He03HauYeHOI BEIMKOI KiJTbKOCTI 3aiiMae JiekceMa «a plethoray, sika
NEPEeBAXHO BXHUBAEThCA y (GopManbHOMy cTwii. KinbkicTh, $Ky mnependadae
cnonmydeHHs: «a plethora + Npl» HabGarato mepeBaxye Ty, sika HEOOXITHA YU JIOTI1YHA
JUTS 3a71aHO1 CUTYyaIlli AUCKypCy, Hanpuknaa: He stood there, surrounded by a plethora
of microphones, amplifiers, speakers and reporters.

CHHOHIMIYHHM € cHoydeHHs «too many + Nply». Ix pospisHsie HasBHICTB y «t00
many» IMIDTITATHOTO HETaTHBHOTO PE3yJIbTaTy BHPAXEHOI mpeaukaToMm mii. «Many»
HEUTpPAJIbHO IMIUIIKY€ BEJIMKY KUIBKICTh. AJie U BeJlMKa KUIBKICTb 3HA4YHO
MJCUITIOETHCS TIOEHAHHAM «Mmany» 3 MPUKMETHUKAMU «good» 1 «greaty, HalpUKIaI;:

A great many scientists refute this theory. B po3MOBHOMY CTHJII CHHOHIMOM «many

Buctynae (pasa «a lot of», abo MHoxkuHa iIMeHHHKA «lot» - «lots of», Hampuknan: ... a

lot of dock porters took up the two canoes. She is going to spend lots of weekends out

here. KBanTu@ikaTtop «many», KpiM 3JaTHOCTI YTBOPIOBaTH CTYIE€HI1 MOpIBHSIHHS,
BUSIBJISIE  3JIATHICTh TPAJYIOBAaTH KITbKICTh, CHOJNYYalOYUCh 3 YK€ 3rajaHuM

IPUCIIBHUKOM «t00» Ta IMPHUCIIBHUKAMM «VEry», «so», Hamnpukiaan: Very many years

passed. So many things were bought. Ctpykrypa Adv. /so/ + Quant. /many/ + Npl + that
nependadae JOCTAaTHIO HACHYCHICTh KUIBKICTIO, JOJAaBaHHS JO SKOI BUSBISETHCS

HEJIOT1YHMM, Hanpukiaa: There are some bosoms on which so_many tears have been

shed that I cannot bedew them with mine. AHalOTiYHE TMEPEHACHYCHHS KUIBKICTIO
xapaktepHe 1 s mojaem Adv. /too/ + Quant. /many/ + Npl, nanpukian: There are too

many girls here. Too many cooks spoil the broth. IIpucniBHUK «t00» HE TUIbKU HaJla€

CTPYKTYypl HETaTHUBHOI OIlIHKH, aje, SK YK€ 3raJyBajioch, Nependadac HEraTHBHUUN
pe3yabTar Jii, BUpaXKEHOI NpUCYAKOM. YacTo 3HA4YeHHS BEJIMKOi KIJIBKOCTI
€CIUTIKY€ThCS IOBTOPOM KBaHTHU(IKaTOpa many, Hanpukian: ... they would be having a

drink together, the first of many, many drinks... TloniOHe KiJbKiCHE HAIIOBHEHHS Mae€ 1

MOBTOPEHHS CaMOro IMEHHWKA B MHOXWHI, Hanpukiaa: These things haven't been

looked after for months and months. «A number» He nepeadadae BEIMKOI KUIBKOCTI

00’exTiB. CIIOBHHKHU Jal0OThb CHHOHIM «Several», MOsSICHIOIOYM Horo 3HadeHHs. Benmnka

KUIBKICTh €CIUTIKYEThCSI IUISIXOM JIOJAABaHHSAM NMPHUKMETHUKIB — MOCUJIIOBAUIB «greaty,



«large», nanpuknan: A large number of people were traveling. ... a great number of
single girls danced in a circle.3HauHuil TOTEHIIa]l MHOXUHHOCTI CIIOCTEPITA€EThCS Y
CIIOJIyU€HHI1 a number 3 «vastw: It is a salutary discipline to consider the vast number
of books that are written. Ane HaWOUIbIIA KUIBKICTh MEpea0avacTbCsl CIIOTYyYCHHSIM

«number» 3 npuiimeHHukamu «beyond» ta «without»: She saw cattle without number

(=innumerable). There were daffodils beyond number. Innumerable € me omHUM

MMOKa3HUKOM  BEJIMKOI KUIBKOCTI, CHHOHIMIYHMUM TPHUKMETHUKOBI numberless,

Hanpuknan: There are innumerable ways of spending a shilling on lunch. ... a youth

endeared him by numberless virtues.
AHTr1lichKa MOBa BOJIOJIIE€ IIUPOKUM apCeHaAIoOM 3aco01B penpe3eHTallii BeIuKol

HEBU3HAYEHOI KIJIBKOCTI.

6. HAPUHA YU CJIIBHUKA

(Cenuenko IOnisn)

KoxHe c10BO - caMOCTiifHE 4H CITy»KOOBE - 3HAXOAUTHCS Y MOCTiHHOMY pyci. He €
BUKJIIOUCHHSIM 1 YHUCJIIBHUKM, IO BIJHOCATHCS JO OJWHUIIL BHUCOKOi abCTpakiiii,
HOMIHAIIK yncia. YucaiBHUKH, SIK HOCIT CEMHU 4uciia, 3aiMaroTh IIEHTPaIbHE MICLE Y
MOBHOMY ITOJI1 KUIBKOCTI. Y CBOIX BHUTOKaX YHCIIBHHUKA CHUHKPETUYHO 1HTETPYBAIH 3
MO3HAYCHHSAM IMPEAMETIB, CEMaHTH3YBAJIH MPEIMETHICTh Ta KBAHTUTATUBHICTh. 3T0JIOM,
K TIOKa3y€ KOTHITHBHUW JOCBiJ, YHCITIBHUKH TI030aBHIINCS TPEIMETHOCTI, aje
30eperfiv  HyMepajbHICTh Yy IApUHI KBAHTHUTATUBHOTO TEPMIHOJIOTTYHOTO OYTTH.
UWCIiBHUKA CEMAHTU3YIOTh KBAaHTUTATUBHY MPEIACTABICHICTh KapTHUH  CBITY,
HOMIHYIOTb PE3yJIbTaTH KOTHITUBHOI MAISUIBHOCTI JIIOJUHHU, BHCTYHAIOTh JI€BUMHU
MapKepamMu KUIBKOCTI pe(epeHTIB, YMCIOBHX penpe3eHTaliil 00’€KTiB, iX YacTHH,
CIIBBIIHOIIEHD (KBAHTUTATUBHA (DYHKIIs) Ta MOHSTTS Yucia (HyMepaTuBHA (PYHKIIS).

UucniBHMKK, SK YacTMHA MOBH, HaAUICHI KaTeropiaJlbHUM 3HAYEHHSM,
rpaMaTHYHAM  TIPEJICTABICHHSIM Ta CIIOBOTBIPUHUMH TIOTCHINSIMHU.  3JaTHICTh
YUCTIBHUKIB KOHCTPYIOBAaTH HOB1 JICKCHMYHI OJUHHUIN  CIPHUSE PO3IIUPEHHIO
CJIOBHUKOBOTO CKJIaJy MOBH Ta iieHTHU(]IKAIl €BONIOLIMHUX MPOIECIB KBAHTUTATUBHO1

nexcuku. JlenymepatuBHi KoHCTpyroBaHHS (1K) yTBOprOIOTBCS, SIK M 1HII TOXIJIHI



CJIOBA, MPOJAYKTUBHUMH Ta HEMPOJAYKTHBHUMHU CTIOCOOAMU, 32 JOTIOMOTOI) «BIYHOTO
JBUTYHa» IMAHEHTHO1 CUCTEMU aHTJIIHCHKOT MOBH.

Mu xuBeMO B OTOYEHHI CEM YHUCJa, BIpUMO y Maril0 YMclia Ta MiJIKOPHEMOCS
BEJIIHHIO YMCIIOBOT J1011. Tak KOXKEeH MparHe 3HalTH «IpyTy MOJIOBUHKY», sika 0 HE Maia
«CIM ITSITHUIb HA TIWKJCHB» 1 BIKOM OyJia «JieCh OJM3bKO TPUILATH», 3 TaMaHIEM
«MuTbsipaiepa». AOuU migpaxyBaTH BIACHI CTaTKM MU 3BEPTAEMOCS JO YHCIIBHHKIB,
JTUTHUHA Yy IIKOJII OTpUMY€E Oall, a BXKE BiJl HbOTO 1 3aJICKHUTH IO X CKaXXe Mama, a 4u
MOCBapUTh, a YW MOpurodyoutb, 1 3HoBy mnopsan UYMCJIO! Orxke, 3anypumocs, B
OHTOJIOTI0 YHCITIBHUKIB.

HenapeMHo cTtapojaBHiI BU€HI CIIBBIIHOCHJIM YHWCIO 13 Pidyl0, a Mi3HINIE - 3
MIOHSATTS, JJOrOCOM. AJDKe, YHCIIO - 1Ie BeecBiT, a YMCIIBHUKA — MOBO3HABCTBO. I mo00
3pO3YMITH OCOOJMBOCTI Ta TEHJEHIII PO3BUTKY, a MOTIM YTBOPEHHS (hpa3eosOTTUHHX
HYMEPAJIbHUX CIHOJIy4eHb, HEOOXIJHO OCSTHYTH «CIM 4yJEeC» UHWCIIBHUKIB, SKI:
1) reHepyBamu B «Ocedl TPEIMETHOCTI», 2) 3a3Hanu TepMIHOJOTI3aIli Ta
3) nerepmiHonorizamii, 4) BUWIUIIM Ha TpocTtopu ¢dpaseonorii, 5) BHUKOHYIOTh
HYMEPATHBHY, KBAaHTUTATUBHY (YHKIi, HOMIHYIOYM TOYHY, HpHOIU3HY Ta
HEBU3HAYCHY KUIbKICTh, 0) MPOWIIIM CEMaHTUYHUN KOJOOOIT BiJ MPEAMETHOTO JI0
CIyCTOLIEHOT'0 3HAY€HHs, 7) MalOTh MOTEHUIHHY CIOBOTBIpHY cuiy. Jlumie 3po3ymiBiin
IO 3aKOHOMIPHICTb  €BOJIIOLII  YMCIIBHHMKIB, MOXIIHABO BHUPIIIUTH  HUTaHHS
(dpazenorizailii HymMmepalbHUX YTBOPEHb, 1 HE Y LIFO30PHOMY BHUTJISIII, & HA KOHKPETHHUX

MpUKIaIaXx.

7. NPEJMETHUHA ETAIl YACJIBHUKIB

(I'openko Bikmopisn)

st «caru» npo 7 dyjiec YMCIIBHUKIB BUXIJHOIO € MidosioremMa npo BiANOBIAHY
KUIBKICTh 7 apXiTeKTypHUX AuB: €rumnerchki mipaminu, «Bucsui cagm» Cemupaminu,
Xpam apxitektypu B Edeci, ®@iniiB 3eBc Onimmiiicekuii, Mas3onei y [Mamikapnaci,
Konoc Pogocekuii, Masik Ha octpoBi @apoc. ba3oBuMm uyaoM € «IpeaMEeTHHM eTarny
YUCJTIBHUKIB SIK BTOPHHHUX YTBOPEHB, 1110 MOXO/STh BiJl IMCHHHUKIB Bijl HA3B IIPEAMETIB,

€TAJIOHIB YHcCiIa. BUTOKM IMMOHATTS YHWCIA CATalOTh JAaBHUHH 1 TICHO MOB’SA3aHl 3



KOTHITUBHOIO  JisUIbHICTIO Jtoned. Ilpaktuuni moTpeOu 3MylUIyBalu JIIOJUHY
11eHTU(IKYBaTH HE JMIIE MpeaMeTd, aje 1 ix o3Haku. Ha wyaci mpeameTHuil eran
YUCHIBHUKIB € LIIO30PHUM, TAKMM, IO TO3HAYEHMIl €TUMOJIOTiYHMMH JaKyHaMH. IX

BUTOKHM TOJAKOTHCS y CIOBHUKAX, B mpaugax B.I'. Tapanus. Ilop.: umopocw, unoxs,

unoxo0s. Cy(pikc —uub- BTpAaTHB CBOE TEPBICHE YMUCIIOBE 3HAauYeHHs «oaun». Ilop.:

iHwul, inkoau, inde, inozemnut. CeMa «OJWH» KOPEJIOE 31 3HAUEHHSAM «CaMe TOW»,

«tuteku Toi». Tlop.: poc. kapmogenuna, eoposicanun, ne cypikc —uH- CEMaHTU3YBAB

3HA4YEeHHS! CUHTYJsIpHOCTI. ETMMoOnorist uncna 10 Bkasye Ha 3B'SI30K 31 CIOBaMU «JBI
PYKu», a 5 TMOXOIUTH BiJ IPEBHHOTO clioBa «pykay. «lleprie 4dymo» YUCITIBHUKIB

IMILUTIKY€TBCS BUTOKAMH 3a0yTOi €TUMOJIOTI.

8. (I)YHKIIIT YUCJIIBHUKIB
(binvuenko Temana, Kanrvuenko Kamepuna,

Heuunypenko Jlinia, IIpoxonie Ipuna, Tepewienko Anna)

YncniBHUKY BUKOHYIOTh JEKUTbKa (yHKIIH, OCHOBHUMH 3 SIKMX € KBAHTUTATUBHA
Ta apudmeruuyna. Cepeq ycCixX IHIIUX CJOIJT BUOKPEMUTH ¢ JIIHTBOKPEATHBHY.
Inentudikamii mMexaHi3My JIHMBOKpEaTUBHOI (yHKLII , 1 i1HTerpauli 3 I1HIIUMU
(GYHKINSIMH YHCIIIBHUKA CHPHSE TOCTIHKEHHIO (DYHKIIT B YMOBaX OJHOTHUITHUX TEKCTIB
Majoro kaHpy. JliHrBokpeaTWBHa (YHKI[IS 3yCTPIYAETBCA Yy TYMOPUCTHYHHX
CUTYyaIlisiX, aHEKJI0TaX, 3arajkax, CTBOPIOIOYM e(eKT JIHTBICTHYHOI Tpu. Hampuknan:
What has 4 legs and flies? - (A table has 4 legs and flies which are on the table). A6o:
What has 6 legs and flies? — (3 birds). Cepen TEKCTIB Majoro *aHpy BUILISIOTHCA
MaKCUMHU BUJATHUX JIIOJCH, B SKUX PEIUIIEHTY TPOTOHYETHCS HOBE OadeHHS
HAaBKOJIMIIHBOTO CBITy. OcoOiuBe MiClie MOCIJal0Th aBTOPChKI T'yMOPUCTHUYHI
BHCJIOBJIFOBAHHSI, KOPOTKI T'YMOPUCTHUYHI KOMEHTYBaHHSI KOHBEHLIMHUX MOTJsaiB. Tak,
npuciiB’ss Two is company and three is none monudikoBane OckapoM YaiapioMm Yy
BUCJIOBIIIOBaHHS Three is company and two is none. JIIHTBICTUYHA Tpa YMCIIIBHUKIB
IPOCTEXKYETHCS Y HACTYMHUX MpHUKIanax: poc. Xopowo L{uknony: y ne2o auuib 00Ha
mouka 3penus. A0OO: y po3MOBi JIBOX ojiecuTiB: Ckonbko Oydem 08adxcovl 06a’ — A

CKObKO Hao0o? JINCTUHKTUBHOIO PHCOI0 YHCIIBHHUKIB € HEpPO3PUBHUN 3B’S30K 3



MOCTIHOIO TPOI0 AK TyMKOIO, Tak 1 cioBoM. JIiHTBokpeatwBHa (DYHKIliST HOMIHAITIN
MiJIKopsie co061 MOBY, MPUCTOCOBYIOYHCH JI0 11 MOKJIMBOCTEH, HallJIEHA HA MOPOIKEHHS
HOBUX JIyMOK, CTBOPEHHSI €(eKTy HEOUIKYBAaHOCTI Ta MOJUBY. 3 4aCOM, YUCIIBHUKH
BTpayaroTh CEMYy IPEIMETHOCTI, HaOyBalOTh PUC TEPMIHOJIOTTYHOCTI (KOHKPETHOCTI,
JI€EeMOIIIOHAJIBHOCTI, ISCHHOHIMIYHOCTI1), peaji3ylouu MpH 1[bOMY 1Bl (PYHKIIIi:

- KBaHTUTATUBHY (3 KUTbKICHUMHU JUCKPETHUMU pedepeHTaMMu);

[Top. ykp. n’ams kHu2, Oecamb cmyoeHmis; POC. 0CeMb CMYNbes, 08a Yel08eKa;
aHrIL. nine tables, three computers.

- HyMEpaTHBHY (ITO3HAYEHHS MPOIIECIB HAJ YNCTIaMu).

[Top. yKp. 06a naroc 0OuH pisHaemvbcs mpbom; POcC. 08ax*CObL 08 Uemvlpe; aHTII.
two times two is four.

KokxHOMy 4HCIIBHUKY mOpuTamMaHHa cema uucia. YucniBauku A.€. CynpyH
Ha3BaB «a0COJIOTHUMHU TEPMiHAMU», IO JEMOHCTPYETHCS (POPMYJIOI CEMaHTUYHOTO
HAIMTOBHEHHS:

Y, =Y, +1 (9=8+1, 8=7+1)

JiaxpoHiyHa 1aM’siTh YMCIIBHUKIB CUHKPETUYHO MOEAHYE B COOl MPEIMETHICTD
Ta HyMEpaJbHICTh. YHCITIBHUKA JEMOHCTPYIOTh (DEHOMEH 3BITbHEHHS BiJl MPEAMETHUX
acomiarniii. CUMBOJII3M 4HCeNl CIpalbOBYE B KyJbTypeMmax, midoyoremMax Ta I1HIIHX
napaaurmax. [.BsizeMcbkuii 300pa3uB CUily YMCITIBHUKA CiM TAKUM YUHOM:

Cemb nupamuo, cemv Myopeyos

U cemb uyoec nam opesHocms cragum,

Braowvike chunoce cemsv Kopos,

Pum cemv xonmos nooowsoti dasum.

Cemb 20p0008 6x00UNU 8 CNOP

O cnasHoul epekam Kovloeu.

/la u ee30e kak na noobop —

Cemb namuuy Ha 00HOU Hedele.

[Ipo KkpeaTUBHICTh YMCIIBHUKIB CBiluaTh MeTadopu Ta 1HII TpomeiuyHi 3aco0u,
Kl OMOBJIIOIOTh IHTEHI[l ajapecaHTa, BepOadi3yloTh HOro BIUIMB Ha MOBEIIHKY
ajpecara, CTBOPIOIOTh TYMOPUCTUYHHH €(EeKT Ta TinepxapaKkTepu3alliio.

Poc. — Anno, cocmunuya? Coedunume mems ¢ xHcenoll.

- Kaxkoti nomep?



- A eam umo — mypok, umobwvl ux Hymeposams? (Homep >KeHBI BMECTO
HOMEpPA KOMHATBHI).

A0Go0 poc. — Cxonvko cmoum 3mo Kojibe?

- Jlecamob muicau.

- Yepm, a smo?

- Jlea uepma.

Bunanok rinepxapakrtepusaliii TpOUTIOCTPYEMO Ha Marepiail Ka3k, B SIKId
KUIBKICHI XapaKTePUCTUKH MO3HAYAKOTHCSA MO-PI3HOMY 1 KBAHTUTATUBHO NMPEICTABICHI

TaKUM YHWHOM: B aHTJIMCHKOMY TEKCTI 13 87 MOBHUX OAMHHUIL — 25 BHITAIKIB

KBaHTUTAaTUBHOCTI, B YKpaiHCbKOMY — 13 40 MOBHUX OAMHUIIL — 13 BUMAKIB.

3o10me geuko

Kunu cobi 0i0 ma baba. byna y

HUX KVPOYKa psaba. 3Hecia 00HO20 pasy.

The Golden Egg
Once upon a_time lived an old_

man_and an old woman and they had a

Kypo4Ka A€4KOo, ma He npocme —

30n0me. [lio 6us, bus — ne po3ous. baba

buna, ouna — He poszouna. Muwenamko

Oieno, X80CMUKOM MAXHYI0 — SEYKO |

8nAN0 Ma i po3ouULoCy.

speckled hen. One day the hen laid an

egg, and it was no ordinary egg but one

of gold and treat to behold. The old man

| tried to crack it and could not. The old

woman tried to crack it and could not

either. Then a little mouse ran up and

brushed it with its tail, and the egg fell

to the floor and broke into little pieces.

He 3Baxkarounm Ha pI3HUIIO NOBEPXHEBHX CTPYKTYp (pI3HI MOBU — Pi3HI
CTPYKTYpH), TCHJCHIIS 10 TimepxapakTepusalii crparboBye igeHTrndHo. KoedirmieHT
KBAaHTUTATUBHOCTI TPEJCTABICHUN: B YKpPaiHCBKOMY Ta aHIJIIMCBKOMY TEKCTaxX i
nopiBaioe 0,3. Sk BIIOMO, YMCIIBHUKMA BUKOHYIOTH PI3HI (DYHKIi: apupMETHUHY,
CUMBOJIIYHY, KBaHTMTAaTUBHY Ta 1H. B pamkax Hamoro iHTepecy — KBaHTUTATHBHA
GyHKILIIsS, 32 JTONOMOIOI0 SKOi  YMCIIIBHUKA BUPAXKAaIOTh TOYHICTh 400 HETOYHICTb.
TouHiCcTh YHCIIBHUKIB 3yCTPIYAEMO TOJ1, KOJIH 3 KOHTEKCTY YITKO BUILUIMBAE, sIKA camMe
KUIBKICTh Ma€Thcs Ha yBasi. llikaBUM € BHUMNAaJ0K BUPAKEHHS TOYHOCTI B MeEXax

¢dpazeonorizmiB. Hanpuknan:

Two and two, two by two — nomapHo;




Two negatives make an affirmative- nBa 3amepedeHHS BIAIOBIAAIOTH

CTBEP/’KEHHIO;

Four corners of the world — yoTupu croponu cBirty;

One and only — enqunmii;

A hundred per cent — Ha cTO BIZICOTKIB.

[Ilo * crocyeTbest COCO0IB TO3HAYEHHS MPUOIM3HOT HEBU3HAYEHOI KUJTBKOCTI,
TO B AHMIHCHKIA MOB1 ICHYE IUIMM KOMILIEKC 3aco0iB ii Mmo3HayeHHs. 3HA4YeHHS
HETOYHOCTI pealli3y€eThCsl MO-PI3HOMY:

Hepo3unenoBano - a) Ha MopheMHOMY, JEKCHYHOMY pIBHI thirtysome,
hundredsome, kinokanadysame; Ta poO34IEHOBAHO b) Ha CHUHTAKCUYHOMY piBHI three
odd dozens, about three hours. 3HaueHHS HETOYHOI KUIBKOCTI CEMaHTU3Y€EThCS pIJLIE,
HDDK 3HA4Ye€HHS TOYHOI. B aHrmiiicekiii  xynmoxksidt mposi  10,7% HymepalbHHX
CIIOBOCTIONTYYeHb HOMIHYIOTh allpOKCUMAJIbHE 3HAYCHHS.

ITop.: anHrm.

I’ll soon be sixty, he went on (T. Dreiser)

Mr. Harter sat still for a minute or two (A. Christi)

I don’t expect her back under ten days (T. Dreiser)

The following morning a little after tem o’clock Berenice telephoned

Corperwood and other agreed to meet at her club (T. Dreiser).

9. AI’EKTUBHI YUCJIIBHUKH
(I'ooponioze Mapuna)

UWCniBHUKMA  QHTJIMCHKOT MOBHM  TO3HAYEHI  TMOTY>KHUMH  TEHJCHITISIMHU
CJIIOBOTBOPY. AJ’€KTUBHE OYTTsI YMCIIBHUKIB TPAJAMIIIITHO B rpaMaTUKaX MO3HAYAETHCS
METa3HAKOM — NOPAOKO8I YUCTIGHUKU, K1 B aHIJIIACHKIM MOBI NO3HAYAIOTh MOPSIAKOBE
MicCIle TIpeaAMeTa MIPU PaxyHKy, BiamoBiaroTh Ha nutaHHs which? Ase akcionoriunumii
aCIMeKT MpUTaMaHHHUU MOPSIKOBUM YUCIIBHUKAM TUILY: the first teeth — monouni 3y6u,
second teeth — nocmiuni 3you, third teeth — ecmasni 3y6u, second to none -
Henepesepuienuti, second thoughts — nooanvwi oymxu. Ilop.: ykp. mpemiti 3atisuil,

cbOMa 800a HA KUcei; poC. uzpams nepeyio CKpunky, mpemvezo He Haoo. HasBHICTb y



MOBI aCOI[IaTUBHUX PAIIB CXOXKOCTI 1 PO30IKHOCTI, O CKJIALy SIKHX BXOISATH 1
MOPSIAKOB1 CJIOBAa, CBIIYMTH NPO peali3allild OCTAaHHIMHU SKICHOTO 3HaueHHS. Tak,
POCIHICBKE CJIOBO 71€p8biti aCOIIIOETHCS 3 OMM3PKUMHU 332 3HAYCHHSIMH CJIOBAMH 6b1CULULL
(nepewiii copm, @vicuiull copm) 1 MPOTUCTOITh CIOBY HU3bKUL, Mpemutl (mpemuti copm,
HU3K020 Kayecmea). MiX KIUIBKICHUMHU 1 MOPSJAKOBUMHU YHUCITIBHUKAMHU HasBHI 1
rpaMatuyHi BiaMiHHOCTI. KinbKiCHI YHCHIBHUKM BIUIMBAIOTH Ha MOPQOJIOTIUHY
odopmieHicTs iIMeHHUKIB. [1op.: anri. one book, two books, three books. B aHrniiicekiit
MOBI BCl KIJIbKICHI YUCIIIBHUKH, 32 BUHATKOM ONe, KOPENIOKTh 3 IMEHHUKAMH y (hopmi
MHOXMHU. CJIO0Ba MOPAIKOBOI CEMAHTUKH HE MAIOTh TaKOTO BIUIMBY Ha IMEHHHKH.
[lop.: anrn. first pair(s), first two or three pairs. BusHa4aJIbHOIO 03HAKOIO MOPSIKOBUX
CJIIB € BXKMBAHHS Y POJi O3HAYCHHS IMEHHHMKA ab0 HyMmepalibHOro croiydeHss. [lop.:
aHri. first night, first two nights, second three pairs. Crnenu(piyHO peani3yeThCs
CUHTAaKCUYHUN 3B’SI30K MOPSIKOBUX CIIB 1 KUIbKICHUX YMCIIBHHUKIB 3 O3HAUYBaHUMU
cnoBamu. JlirouuM € 3B’s130K npwisranus. Ilop.: anrn. two girls, fisrt girl, four boys,
second boy. Ilpunsrarodi cioBa MOXYTb 3HAXOJUTUCS Y KOHTAKTHUX a00 JUCTAHTHHUX
3B’sI3Kax 3 IMEHHUKAaMU: aHTJ. two other girls, three red apples, first night, first good
book. Ha BinmMiHy BiJl MOPSAKOBHX CJIIB KUIBKICHI YHMCIIBHUKH MOYTh BCTyHaTH 3
IMEHHUKaMU Yy 3B'S30K YNPaBISHHA, U0 CIEHU(PIYHO PEani3yeTbCsl B CTPYKTypax THUILY
a bird or two. IlocTno3uuligd YKUCIiBHUKA tWO HE Ma€ BIANOBIAHUKIB Y CIOJYYEHHAX 3
nopsiiKOBUMU ciioBaMu. [Ipu cTpykTypHiil mMonudikaiii HyMepalbHOIO CIONTYYEHHS
MIHSIETBCSI TUI CHHTAKCUYHOT 3aJIe)KHOCTI Ta CEMaHTHYHOTO HamoBHEHHs. [lop.: aHTi.
book or two, two of them. KinbKiCHI YHMCIIBHUKMA TpU aKTyali3ailii 3HA4YCHHS

abCTPaKTHOTO YKCJIa Peasi3yloTh HyJIbOBY 3aJICKHICTD.

10. HACTYIIHE 4y 10O UYAUCJIIBHUKIB: ®PAZEOJIOT'I3ALIA
(Kpueuenko /lapuna)

B anrmificbkiii MOBI BUOKPEMITIOETHCS Tpyma (ppa3eosIOriuHUX CIOBOCIOIYUYEHb,
y SKHX CTaOLIbHUM €JIEMEHTOM € YHCHBHUK. [li (pa3eonoriydi CiIoBOCIONYUYEHHS
HaJIeXAaTh JI0 MOJIJIEKCEMHUX MOBHUX OJIMHUIIb 13 TIEBHOIO CTPYKTYPOIO 1 CEMAaHTUIHUM

HAaBAHTAXKEHHAM. Y 3B’S3Ky 3 JECEMAHTHU3alLll€l0 YHUCIIBHUKIB, (hpa3eonoriyi



CJIOBOCITIOJIYYEHHS TEPEXO/IATh Y PO3psil MOTEHIIIHHUX CIiB 200 CIOBOCIOIYYEHb, IO
30epernu cemy npeametHocTi. [lop.: aurn. One and all — éci ax ooun, not worth three
straws — epowia MiOHo20 He eapmuti. UUCIIBHUKA y BUIBHMX CIIOBOCIOJIYYEHHSIX B
OCHOBHOMY CIHIBBIAHOCATBHCSI 3 pEaIbHUMHU OO0’ €KTaMM, BKa3ylOTh Ha iX TOYHI,
npuOIM3HI KUIBKICHI XapakTepucTuku. Ha 3HayeHHs YHUCHIBHUKIB B YMOBax
(Gpa3eosqOriyHOrO0  OTOYEHHS  CYTTEBO  BIUIMBAIOTh  KOMIIOHEHTH  KOHTEKCTY:
MepeXpeIIeHHs] 1 BKIIOYEHHS iX CMHCIIB Y CEMaHTHUKY IUIbHOI OJMHMIN. 3arajabHUN
cMuca  (hpa3eosyoriyHUX CIOBOCIOIYYEHb OOYMOBIIOETHCA CYKYNHICTIO 3HA4YEHb
CKJIQJIOBUX: TIOP.: aHTI. two dogs over one bone — 20100Hi, 31i; to talk ten to dozen —
2oeopums Oeznepecmanky. B yMoBax (pa3eosoriyHOro KOHTEKCTY IOJILIEKCEMHI
KUIBKICHI O/IMHUIII B OCHOBHOMY aKTyali3ylOTh HEBU3HAUEHY KUIbKICTh: «Oararo/Masuo,
1IOp.: aHTIL. for a minute or two — napy XeuiuH, two or three words — Oexiibka cii8; YKP.
nYYoK padocmi, KYNKa oceib; POC. mpu KONHbL HeCUacmusi, 00HO20 NOJis 52000bl.

[Ipn moBHINM aAecemaHTH3allli YHCIIBHUKA (pa3eosioriyHe CIOBOCIONYYEHHS
MEPEXOJIUTh JI0 PO3PSTY KUIbKICHO-OIIIHHUX OJUHHIG: a cat has nine lives — >XUByYHH,

dressed up to the nines — OIATHYTUN MOJTHO, 31 CMaKOM.

11. JEKCUYHI IMAPAJIEJII YUCJIIBHUKIB AHIJIIMCHKOI MOBH

(Illeuxosa Kpucmuna)

YuCcniBHUKKA MalOTh CBOI TMapasiell, y MPaKTHIll JI40u TOps] 3 YHCIIBHUKAMH
BUKOPHUCTOBYIOTBCS 1 JIIUMJIbHI ClIOBa TUMY brace, span, couple, dozen, nocmigKeHHS
AKUX Ma€ HeaOWsKe 3HAYCHHS I PO3yMIHHS TMPUPOAHU CIIIB KBAaHTUTATUBHOTO
HAlOBHEHHS Ta YCBIJIOMJICHHS OCHOBHUX €TaliB IM3HAHHA KIJTbKICHUX BiJHOIIEHB
00’ €KTUBHOTO CBITY.

VY cepenHbOAHIIIIMCHKUN NTEP10A JIEKCeMa brace 3a1103UUYeHa B aHIIIIICbKY MOBY Y
3HaueHH1 "nB1 pyku". [cTOpUYHO CIOBO brace BiIa3epKatoe Ty poib, SKy Maja pyKa B
nporiect J1iuou 1 BUMipy. Y auctpuOyIii I[bOT0 CJIOBa BUCTYNAalOTh HA3BU TBApHUH, pUO 1
HEXUBUX 1CTOT (brace of deer — napa oneHiB; a brace game — maxpaiceka rpa; a brace

of two — KUl MI1I0B, TaKy 1 3HAWIIIOB, HETaTUBHA XapaKTEPUCTHKA TBOX OCI0).



[IpenmeTtHe 3HaueHHs brace Oyno BuxigHuM, nepBUHHUM. CeMaHTUYHY
€BOJIIONII0 brace MOXHa ySIBUTH Y TOCJTIJOBHOCTI: YIpsKKa JJig co0ak — co0aku B

YIPSIKIT — JIBl COOaKU — JIBl TBAPUHU — JBA MpeAMETa — JIB1 JIIOJJMHUA — JIBa.

12. CIIOJIYYYBAHICTDH YN CJIIBHUKIB

(lasuodenko Anina)

BukoHyoun JUCKpEeTHY (PYHKIIIIO, YUCITIBHUKU B aHTJIIMCHKINA MOBI BXKUBAIOTHCS
3 IUCKPETHUMH IMEHHUKaMH a00 3aiiMEHHUKAMMU:

NumN, - 3 Ha3BaMU )XUBUX 1CTOT (three bids, six lions, four drivers);

NumN, — 3 Ha3BaMu TPUPOJHIX 00’€KTIB Ta apTedakTiB (fwo eggs, one cigar,
three medals);

NumN; — 3 Ha3BaMH JIi#i, IPOILIECIB, SABUII, IIOHITH (two ideas, two directions);

NumN, — 3 Ha3BaMU YHCIIOBHX Ta JUMEH310HAIBHUX BeIUYHUH (two dozens, three
scores, four yards).

Jis HyMmepanbHUX cioBocnoiydeHb NumN B aHIJINCBHKINA, YKpaiHCBKIM Ta
POCIICBKIM MOBaX MpUTaMaHHUHN POLEC PO3MIMPEHHS Ta 3TOPTAHHS.

NumN ——p  SpNunN

T Num(N)

3 ocran"iM BapiantoM Num(N) mnoB's3anuii ¢geHomeH nakyH. He3miHHuUM
eneMeHToM 3a3HadeHux BapiaHTiB € Num. NumN, SpNumN, Num(N). Hampuknan:
aHTII. six months, about four miles, two o ’clock; yxp. 0ea 30wumu, npudauzHo yvomupu
2oounu, o opyeit 2oouni. Mogenbs Num(N) CBIZUHTH HpPO AIEBICTH 3aKOHY €KOHOMII,
netepmiHarlii guckypcuBHuUME ¢aktopamu. Y Num(N) BiACYTHS KOpENsIis MK
(GbopMOI0 Ta 3HAYEHHSIM, MK IOBEPXHEBOIO Ta TIIMOMHHOIO CTPYKTYPOIO. IMILTIITUTHICTH
N pO3KpUBa€eThCS MUIAXOM 3aHYpPEeHHS Yy cuTyamiro. NumN CTaHOBUThH OuIbIIe
MOJIOBMHU eMIipu4Horo marepiany. Hampukman: poc. Tebe, noowcanyii, ckopo 6yoem
mpuoyamo, a MHe yxce 0asHo 0eg ssHocmo. Ha moaudikaiiro SpNumN (Tpeno3uTuBHI
€JIEMEHTH — CIIe(IKaTOPH ) BIUIMBAE KOHTEKCTyaIbHE OTOUCHHS, peari3allis B TEKCTax

PI3HOTO pEricTpy.



TumnoJsorist 0a30BUX CNOJTY4YeHb 3 HYMEPATHBHUM KOMIIOHEHTOM

Hywmepaibhi [nTepBain Bapiariii

CTIOJTy"ICHHA Amnrmiiceka MoBa | Pociiicbka MOBa YkpaiHcbka MOBa
NumN 62,53+2,78 64,4+3,54 68,12+3,24
Num(N) 25,6+4,41 20,95+3,37 20,87+4,8
SpNumN 11,5+0,34 13,85+,57 10,9+0,39

13. CATA ITPO 3ABYTY JIBOIHY

(Ilonakoe Inna)

Came 4HCITIBHUK BUCBITIIIOE PI3HHUIIO MK OJUHUYHUM 00’ €KTOM Ta MHOKHHOIO.
Ha panHboMy erami po3BUTKY CyCHUJIbCTBA MOHATTS JBOIHH OyJIO MEPIIMM KPOKOM JI0
CHIBBIIHOCHUX Jiii a00 ctaHiB. JltoquHa 3po3ymisna, 1o aBa OUTbIIE OJUHUII, «OaraTo»
OlNbIe OJWHHUIN, OJUH MEHIIE IBOX, OAWH MeHIe «0arato». PynuMmeHTH ABOTHU
MO>KHA BIJICTEKUTU y JAaTUHCHKHUX Ta ITamiicbkux mianekrtax. [lop. anri. duo, ambo.
Kateropis nBoiHum po3BHBajiacs IOCHIIOBHO, a ii ¢opMu Biapi3Hsiucs Bia (popm
OJIHMHHU 1 MHOMHU. Taka kareropis nputaMmanHa opmam oCOOMCTUX 3aiMEHHUKIB.

YucniBHUK two MaB (popmu Kateropii Ta BiAMIHKY 110 13 cromitts. B aHrmiiichkii
MOBI Mozenb “N+two” mo3Havyae npuOnIu3HICTh (@ day or two, a minute or two). Y
POCIICBKIN Ta YKpaiHCBKMX MOBAX L1l CTPYKTYpl IpUTAMaHHE PI3HOMAHITHE JIEKCUYHE
HAMOBHEHHA (POC. napy MuHym; YKp. 200uHu 08i). 3HA4eHHsS BOIHM B aHTJINCHKIH,
POCIICBKIM Ta YKpaiHChKIM MOBaX BUPaXXa€ThCsl HA BCiX pIBHAX. UUCHIBHUKH aHTI. two,
poc. 06a, YKp. 06a HajexaThb A0 JIaBHIX MPOIIAPKIB JIEKCUKU. ICHYe 1Bl Ipymnu ciiB B
AQHTIIMCBKIA MOBI, IO TMOXOMATh BIJT TEPMAHCHKOI Ta 1HJOEBPOIEHUCHKOI OCHOB

YUCJIIBHUKA, BOHU MalOTh Ha3BY two-words, duo-words.

14. CAT'A ITPO MOBY, MY3UKY TA YUCJIO



(byxama Mapuna Bonooumupiena)

Ha nepmmii mornsia, i TpU NOHSTTS € 30BCIM HEMOEAHYBAaHUMHU 1 HE MOXYTb
MaTH HIYOTO CIUTHHOTO. AJie B pe3ysbTaTl aHai3y JaHUX HapagurM Oyjio BHUSBIICHO
JOCUTb BEJIUKY KUIBKICTh CYMIXKHUX KaTEropiu.

Icnye nBa BuAM CHOUIKYBaHHS: BepOanbHe Ta HeBepOanbHe. Bepbanbhe
JOCATAEThCA 3a JomoMorord MoBU. HeBepbanbHe (yHKIIIOHYe T03a MeXamMu
CIIOBECHOTO KOJy M TepelaeThCs >KeCTaMHu, MIMIKOK, MOBYaHHAM Ta 1H. /[lo
HEeBEepOAIbHUX 3ac00IB CHIJIKYBaHHS BITHOCSATHCS W TBOPHM MHCTEITBA, 30KpEMA,
My3UKa, aJke 3a JOMOMOTOK fKOi KOMYHIKaHTH TMEpeNaloTh OJUH OJHOMY
1H(popMaIlito, MOYyTTS.

3 yciX BHU/IB MHCTEITB MYy3MKa € HAWOMMXYOI JI0 MOBJICHHSA. B aHTHYHOCTI
MY3HUKYy Ta MOBJICHHS BIJHOCHJIM JIO TPYIHA MY3WYHHX MHUCTEITB, MPOTHUCTABIISIOYN X
300pakaTbHUM (PKUBOIIHCY, CKYJBITYpi, apxiTeKTypi). MoBa Ta My3WKa CKJIaJal0ThCS
31 3BYKOBHX KOJIIB Ta MPOMDKKIB MK HUMH, K1 3alOBHIOIOTHCS Tay3aMu. [li 3ByKoBi
KOJY MalOTh BIANOBIJIHUKY HA MUChMI: Y MOB1 — OYKBHU, Y MY3HIll — HOTH. AKYCTUYHUM
MPOMIKKAM Ha MHUCHhMI BIAMOBIAAIOTH: Y MOBI — PO3JIUIOBI 3HAKHU, Y MY3HIll — May3u. Y
MY3Hlll ICHYIOTh KOMYHIKaTUBHI Ta HEKOMYHIKaTUBHI nay3u. KoMyHIKaTUBHI MICTATh Y
co0l CMHCIIOBE HABaHTa)XEHHS, HECYTh NIEBHY 1H(opMmanito. Yum TpuBaiiia naysa, THM
Ol/IbIlIe CMHCIIOBE HABaHTa)XKEHHS BOHA Ma€ (KBAaHTUTATUBHMM acmlekT). 3 Orjsay Ha
BUIIICHABEICHE MTOCTAE MUTAHHS MOXKJIMBOCTI IHTEpIpeTallii My3UKH.

Tak, cumdonis Ne 5 berxoBeHa CKIIaaeTbCcs 3 YOTUPHOX YACTHH, 00’ €THAHUX
Ipi3HOI0 TeMOI0 (4 TakTH), IO 3BYYUTh Ha MoYyaTKy TBOpy sk emirpad. Ilpo nei
berxosen ckazaB: "Thus Fate knocks at the door!" («Tax Odonss cmykae y osepiy). 1
teMa 3ByunuTh FF (opTiccimo, myke rosiocHO) 0AHOYACHO HE Y PI3HUX IHCTPYMEHTAX.
[Ticnst rpi3HMX aKOpIB We TpuBaJa mMaysa, gKa y CBIJOMOCTI ClyXadya BUKJIMKAE MEBHI
BIIUYTTH.

[lop. At least that's the case in its famous opening movement, which opens with
those well-known four notes — three short G's followed by a held E-flat — that explode
out of the silence like a passionate argument. Actually, there are five notes, if you count
the short rest at the beginning of the piece, and you should, as it lends urgency by

forcing the theme to start on an offbeat.



B ykpainchkili MOBi Il HOMIHAIlli IHTEpPBAJiB BUKOPUCTOBYIOTh YHCIIIBHUKHU
JATUHCHKOI MOBH, B AHIJIINCBKIA — MOPSAKOBI YHUCIIBHUKM AHIJIIHCBKOI MOBH. Y
Cy4YacCHIM MY3W4YHIM MPaKTULl BEIWYMHY MY3UYHOIO IHTEpBAJy NPHUIHATO BU3HAYATH
KUIBKICTIO MY3WYHHUX CTYIEHIB, SKI BIH OXOIUIIOE BiJ HOrO OCHOBHU JI0 BEPIIWHHU
BKITFOUHO.

IaTepBaniu maroTh Taki emoriitHi 3HadeHHs (Cooke, 1959): tonic (mpuma) —
neutral, finality; minor second (Mana cekyHnma) — anguish, finality; major second
(Bemuka cexkyHna) — longing, pleasure, finality, minor third (mana Ttepuist) — stoic
acceptance, tragedy; major third (Benuka Tepiisi) — joy; normal fourth (uucra kBapra) —
pathos, neutral; sharp fourth (3611b111€Ha KBapTa, 3MeHIIEHA KBiHTA) — devilish inimical
forces; dominant (uucTa KBiHTa) — neutral, intermediacy; minor sixth (Mana cekcra) —
anguish, non-finality; major sixth (Benuka cexcra) — pleasurable longing, non-finality;
minor seventh (Mayna centuma) — mournfulness; major seventh (Beimka centuma) —

violent longing, aspiration, non-finality.

15. CTATYC HM®PP Y PEKJIAMHOMY TEKCTI

(Pesa Hamania Cepciiena)

Pexnamuunii Texer (PT) — KiHIIeBUN pe3yabTaT/IPOIYKT OJTHOMMEHHOTO JTUCKYPCY
— TPOIECYy CTBOPEHHS BIJMOBIJHOIO TOBIJOMJICHHS 3 OTJISIy Ha B3a€MO3B’SI30K
COIIIAJIbHUX 1 TICUXOJIOTIYHUX XapaKTEPUCTHK YyYaCHUKIB. Maiike B KOXKHOMY
pEKJIaMHOMY TEKCTI MaHiecToBaHa KiIbKICTh, IO HaJa€ HOMY Ta JIOCTOBIPHOCTI.
[lepeBara HagaeThcs nudppoBomy opopmiieHHto. [udpa «xkumaerbest y Bidl» 4acTo IIie
70 TpounTaHHs Bciel ¢pa3u. Ha mepmmii miian BuCTyIae He 3MICTOBHA 1HoOpMarlis, a
EKCIPECUBHA CTOpOHA KIJIbKICHOI mpenctaBieHocTi. Ludpa yacTto BKIHOYAETHCS 0
3aroJIOBKiB, HaJ3arojoBKiB, Mia3arojioBkiB PT Ta € iHTeHCH(]iKaTOpoM XapaKTEpUCTHK
ToBapy. Tak B HacTyImHOMY mpuKiIaal nudpa “2” B mia3aroiaoBky “2 simple steps for a
perfect shadow eye look” Haronolirye Ha CTyIIEHEBOMY peKJIaMyBaHHI.

[Mudpu 3 Gararbma HyJISIMH BHKOHYIOTh (YHKIIIIO TimepOoinu, mudpoBa dopma

HAaI[IJICHA Ha JIOCATHEHHS MaKCUMAIbHOTO aTPAKTUBHOTO €(EeKTY.



CunpHUM TICUXOJIOTIYHMM edekToM € 3Hak “Nel” — “mepmmii’, TOOTO
“HaliKpaimin’.

s PT xapakrtepHe uudpose opopMiIeHHs! YUCIIBHUKIB, 1110 EKOHOMUTH MPOCTIP
Ta MBUALIEC copuiiMaerbes anpecatoMm. Llupoko mnpenacTaBiaeHl TakoX 1 3MillaHI
BepOampHO-IIM(PpoBI KoMmo3ullii Tumy ‘“3-step” , 1m0 jgomnomarae o0’ €KTHUBI3yBaTu

iH(pOopMaIrito Ta Bizyalli3dyBaTH i1 y CBIJIOMOCTI ajpecara.

16. HAPUHA IEHYMEPATHUBIB

(ILlymenko Onvea Anamoniiena)

B anrmiicekii MOBI BHOKPEMIIIOETBCS IIiJla IMapajJurMa CJIiB 3 OCHOBOIO
yuciaiBHUKIB. Cepen JeHyMepaTUBIB BHOKPEMIIIOIOTHCS aJBepOiasibHI, aJi’ €KTUBHI,
cyOCTaHTUBHI Ta cIIy»)kO0Bi cioBa. Hamp.: anrin. — once, two-headed, twins, between.
Jist  neHymMepaTuBIB JIIOYOI0 MOJICIUII0 € CIIOBOCKIaJaHHS (KOMIIO3MIIis), sIKa
MPE/ICTaBIICHA CKIAIHUMHU Ta CKIATHOMOXITHUMHU cioBaMu. CIOBOCKIIAIaHHA — II€
MOETHAHHS KOPEHEBUX a00 OCHOBHUX MOpP(EM, BHACIIJIOK HYOTO 3 SBISETHCS HOBE
cioBO. B aHrmiicekiii MOBI JeHyMepajbHI KOMIIO3UTH TIPEJICTABICHI MOJIEISIMU:
Num+N (two-piece), Num+N-ed (three-cornered), Num+Adj+N (three-strong group).
CrnoBockiIalaHHs B OCHOBHOMY oOiiimMae naBi ocHoBu. Cepen naepuBatTiB NumN
BHOKPEMITIOIOTHCS OCHOBHM IMEHHHKIB. Hamp.: aHrin. — two pence — twopence, three
pence — threepence. 1li yTBOPEHHS TSDKIIOTh JO JIGKCHKATI30BaHUX BUIBHUX
CJIOBOCIIOJIy4YEeHb. 3a MOAeII0 Num+N-ed yTBOPIOIOTHCS MPUKMETHUKH THUITY aHTII.
three corners of the room — three-cornered (room). BUOKpeMIIIOIOTbCS MHapaJurMu
JCHYMepadbHUX KOMITIO3UTIB, SIKI MO3HAYAIOTh KIJBKICHI XapaKTEPUCTUKH: JIIOJACH —
four-footer, twenty-strong; o0’ €KTIB — three-edged, two-cornered,; saBuun — two-match
four Ta 4acoBl napaMeTpu five-monthed, four-year-old.

ITox1aH1 OAUHMII CIIBBIIHOCIATHCS 3 OCHOBAMH YHCIIIBHUKIB, 1110 BXKHUBAIOTHCS SIK
MopdeMu MmoBHO3HAYHUX CHiB. [lop.: aHra. — one-eyed, two-faced, yxp. — oonooxui,
opexausuti. HymepalbHi OCHOBH B aHTJINWCHKIA MOBI BXKHBAIOTHCS TaKOX Y
JICHyMepaTrBaX, YTBOPEHHUX HIISTXOM adikcallii Ta CIOBOCKJIaIaHHsl, 5IKi, B CBOIO YEpTy,

MO3HAYEH1 CJIOBOTBIPHOIO aKTUBHICTIO.



17. BA3OBI MOAEJII IEHYMEPATHUBIB

(Kosanenko KOnia, Koxcywko Inona)

JlenymepatuBu — II¢ TOXIHI OJWHMII BiJ YHCIIBHUKIB, BTOPHHHI
KoHCTpytoBaHHsA. Cepes JeHYMepaTUBIB B OCHOBHOMY 3yCTpPIiUalOThCSl IMEHHUKH Ta
npukMeTHUKU. [lop.: aHrn. one-up - «TOH, XTO Mae mepeBarw», one-upmanship -
«yMiIHHSL 1oOMBaTHCca TepeBaru». Y JeHyMepaslbHIM aa'€KTHBHIM MapaaurmMi OCHOBH
YUCIIIBHUKA CIIONyYaroTbesd 3 cydikcamu -fold, -some; y TPUCIIBHUKOBOMY psl
YacTillle BXKUBAIOThCs Ccy(iKkcu -ce ,-fold, a B cyOcTaHTUBHOMY - er, -(e)s. Hanpuknan:
aHTII. thirteensome, once, threefold, five, fiver. Jlo akTUBHHX Cy(PiKCIB J€HyMepaTHUBIB
HAJICKUTD -th, 1110 MPUETHYETHCS A0 OCHOB YHMCIIIBHHMKIB. Y TBOPEHI 3a IIEI0 MOJECILIIO
JIEpUBAaTH BKa3yIOTh Ha MicClle, HOPSJIOK pO3MileHHs o0'ekta (fourth, fifth, sixth).
Mopdema some CHiBBIIHOCUTH JIEHyMEpalibHI YTBOPEHHS 3 MOBHHMH 3aco0amu
BUPAKECHHS NPUOIIU3HOT KITLKOCTI: seventysome, fiftysome. Bona (Mopdema) moxoauThb
Bl 3aiiMEHHUWKA, SKUH € HOCIEM KIJIBKICHOI ampokcuMmaiii. Y JeHyMepaTbHHUX
YTBOPEHHSIX B OCHOBHOMY BHKOPHUCTOBYIOTHbCS BUIbHI HyMepajbHI MOp(heMH.
Mopaudikamii miaIAralOTh YacTO BXXHMBAHI YWCIIBHUKU (one, two, three). o
MPOyKTUBHUX MOJIENEeN JeHyMepaTuBiB BiIHOCAThCA Num+ -th, Num+ -th+ -ly, Num+
-(e)s. lepuBatu Ha —ce YTBOPIOIOTH 3aKpUTY MapajurMmy (once, twice, thrice), 10
YTBOPEHb Ha —fold TSAXKIIOTH yC1 YUCTIBHUKH, KpiM one. Hanpuknan: twofold, threefold,

sixfold.

18. IEHYMEPATHUBU ALONE, ONLY

(Basauvkuii Banepii, Menwiyn FOnia, Cunagina /lapuna, Tapacenko Onez2)

HenymepatuB alone - oXiJiHa OJUHULA Bij cloBocnionydeHHs all but one. Alone
- KOMIIO3UTHE CJIOBO, 110 BKa3y€ Ha O3HAYEHHS a00 MpeauKkaTuB. Alone sk KOHBEPCiitHE

CJIOBO TsDKI€ 70 TO3HAYCHb O3HAK IporieciB, 1ik. To stand alone, to go out alone. Y

KOHCTpYKIIisiX Tty He alone can do it; Let the things alone nekcema alone He peanizye



YUCIIIBHUKOBE 3HAYCHHS, & KOPENIOE 13 MapKepaMmH EKCKIFO3WBHOCTI, BUHSTKOBOCTI,
CEMAHTHU3Y€ 3HAYEHHS BIJUYXEHOCTI, CIyCTOLUEHOTO uucia Ta iHTeHcu@ikamii. Sk
yacTka 1HTeHCU(IKaTop alone BUOKPEMITIOE PEPEPEHT Ta MOXKE 3aMIHIOBATUCH THITUMU
cinoBamu. Julie alone knew the truth:: It was Julie who knew the truth. Y cBoemy
TlaxpoHIYHOMY OyTTI YMCIIBHUKMA MPOXOASATh €Tanmu BiJl MPEAMETHOCTI 10
KBaHTUTATUBHOCTI,  BHCTYINAalOTh  MapKepaMHd  PO3MHTOI  HYMEpajdbHOCTI  Ta
CIIyCTOIIEHOCTI 3 YaCTHUHOMOBHHUM IepediroM 10 KBAJIITATUBHOI MPEICTABICHOCTI.
[loniOHy eceMaHTHU3aLII0 TPOXOAATh 1 KBaIITaTUBHI ciioBa. [lop. anri. Dear students.
My dears. Don’t dear me. Stop dearing like that. It costs dear.

[TpukmeTHHUK alone peamnizye KBaHTUTAaTHUBHE 3HAYEHHS, IO BiATYHIOETHCA Y
nenymepatuBi. Alone (Adjective) — isolated from others(l), lacking companions(2),
exclusive of anyone/anything (3), distinctive without being equal (4). Hanpuxnan: She
lives alone. My wife and I like to spend time alone together away from kids. It was
scary being all alone in a strange city. I cried like a child because I felt so alone. 10
crarycy Adjective Tsaxie alone y ppazax: Go it alone — « XKutu camoctiiiHoy; Leave
somebody/something alone — «<He TypOyBatu», «He Opatu y ronoBy»; Leave well alone
— «Hidgoro He Mminsitiy; To stand alone — «byTu caMoCTiHHUMY.

Sk cekoHJapHE BIIUUCIIBHUKOBE YTBOpeHHs (onetlike) xommpecyBajiocs y
KOMIIO3UTY. [laHuil 1eHyMepaTuB BKa3y€e Ha MO3HAYEHHS «e€OuHull, uxaounuu». Ilop.:
an only child, the only chance, mo y mnepeknaal 3BYUYUTh €OUHA OUMUHA, EOUHUU
npuknad. Only (adj.) € BUX1IHOWO OJMHUIICI0 KOHBEPCUBHOI mapu: only (adv.). Only
(adv.) € cekoHmapHMM YyTBOpEHHSM Mo BigHomeHHIO g0 only (adj.). Only (adv.)
YTOUHIOE, IHTeHCU(]IKye 03HAKy mpeameris, aii. Ilop. anrn.: We have only 3 books to
read. I was only (very) pleased.

B aHrmiiceKiil MOB1, TAKUM YHHOM, BUOKPEMITIOETHCS MMapajurMa ICHyMepaTHBIB,
BTOPUHHUX KOHCTPYKIIM (HAa €miJUrMaTHYHOMY BEKTOpPl1 YMCIIBHHUKIB): aHrd. alone,
lonely, only, between, twins, thrice; IOp. YKp. KiLIbKaAHAOYAMb, CMOHAOYSIMb.

JlenyMepaTuBH BIII3EPKATIOIOTh JOJIIO YMCIIBHUKIB, 1X CIM 4yJec, a Iie:

1) BUXiJ{HA IPEIMETHICTb;

2) CHHKpPETHU3M HyMepalbHOCTI i MPEeIMETHOCTI;

3) TEpMIHOJIOT1UHICTb;

4) NeTepMiHOJIOTTYHICTB;



5) dbpazeooriuHICTB;

6) CITyCTOIIEHICTh;

7) emiaurMaTUIHICTb.

JlenyMepatuBu  1030aBjeHI JBOX  4UyJec - TEepMIHOJIOTIYHOCTI  Ta
JIETEPMIHOJIOTTYHOCTI.

CeMaHTHYHA JHCTAHINS [HUX CIiB (HyMEpaJbHUX Ta JCHYMEpaJbHUX)
BU3HAYAETHCS 32 (DOPMYJIOIO, B SIKiM  — CIIUIbHE 3HAYEHHS 3a3HA4YCHUX mapaaurm (ix —
5), A + B — 11e cyMapH1 3Ha4Y€HHsI HyMEpaJIbHUX Ta ACHyMepaibHUX oguHulp (7 + 5):

2q 2x5 5 1
°=l-"e lgs b e T 7Ot

CrnoBa 31 CHUIBHUMU CEMaMHM, Y HAIlIOMY BUIAJKy YUCIIBHUKH Ta JEHYMEpPaTUBH,

IPOXOJATH CIUIbHY €BOJIOLIIO.

Jlekcema omnly Moke 3a3HaBaTH CIYCTOIICHHS IpU KOHBepcii (Timocrasy) y
ciyxk00Be cioBo. [lop. When (only) I had known — Hxou st minexku 3uas. Y ¢pasi tumy
if (only) 0UeBUTHUM € CTATyC CIOTYYHUKA.

[lepcrieKTUBHUM BBaKa€MO TMOJAJbIIIE OCMHCICHHS HAIliOHATLHO-CIEIU(IIHOTO
apa HYMEpabHUX OJMHMIIL Ta 3aco0IB iX OMOBJIEHHS pELUIIEHTAMU PIZHHUX

JTUCKYPCIB.
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